
 

 

SYLLABUS 

 
TITLE:    Bilingual Academic Communication 

CODE:    GCM  112 

PREREQUISITES:   N/A 

CREDITS:    3 credits | 45 hours contact | 15 hours Lab | 1 term 

 

DESCRIPTION 

This content-based course develops biliteracy by strengthening students' academic 
communication skills in English and Spanish through reading, writing, and oral expression 
at a basic to intermediate level. Students will build fluency and literacy in both languages 
through critical analysis of texts and structured communicative tasks, enhancing their 
ability to think, interpret, and express ideas effectively. A bilingual and bi-literate approach 
ensures engagement with materials in both languages, fostering reading comprehension, 
structured writing, and oral clarity. The integrated Language Laboratory provides 
additional grammar, writing mechanics, and pronunciation practice. By the end of the 
course, students are expected to reach at least a B1 proficiency level (CEFR) and 
demonstrate the ability to communicate and process academic content in both languages. 
 

JUSTIFICATION 

Perceptions help shape how human beings recognize their experiences in the world and 
stimulate the construction of their notions of reality. Therefore, students should be able to 
understand how these notions influence their opinions, beliefs, and actions and how these 
can be translated into products, services, or creative projects that positively impact 
society. 
 

COMPETENCES 

The course develops in the student the following competencies: 

● Communication 
● Critical Questioning 

 



 

 

OBJECTIVES 

By the end of the course, students will be able to: 

1. Understand academic texts in English and Spanish, identifying main ideas and key 
details. 

2. Write coherent paragraphs and essays in both languages, applying proper 
grammar and punctuation rules. 

3. Communicate ideas orally in English and Spanish fluently and clearly in academic 
contexts. 

4. Progress to a B1 level of language proficiency in English and Spanish, integrating 
reading, writing, and speaking skills. 

CONTENT 

I. Foundations of Bilingual Academic Communication 

A.  Academic Communication 

1. Formal and Informal registers 

B. Basic Grammar Review ** 

1. Sentence Structures 

2. Common grammar issues 

C. Academic Vocabulary ** 

1. Common academic terms 

2. Collocations and phrases 

D. Cultural Norms in Academic Contexts 

1. How English- and Spanish-speaking cultures approach academic 
communication 

 

II. Understanding Culture Through Reading 

A. Reading Strategies ** 

1. Main idea, supporting details, and author's purpose 

2. Strategies for reading unfamiliar texts in both languages 



 

a) Scanning, skimming… 

B. Text Analysis 

 

1. Reading bilingual texts on cultural themes like family traditions, 
festivals, or historical events. 

2. Recognizing how culture shapes tone, structure, and vocabulary. 
C. Vocabulary Development ** 

1. Identifying and learning context-specific words and phrases 
2. Creating bilingual vocabulary logs 

D. Critical Thinking 
1. Comparing and contrasting themes between English and Spanish 

texts. 
 

III. Writing Across Cultures: From Sentences to Essays 

A. Writing Basics:** 
1. Constructing grammatically correct sentences in English and 

Spanish. 
2. Punctuation rules (e.g., capitalization, comma placement). 

B. Paragraph Structure:** 
1. Writing topic sentences, supporting ideas, and conclusions. 
2. Cohesion and coherence through transition words (e.g., “therefore” 

in English vs. “por lo tanto” in Spanish). 
C. Essay Writing: 

1. Structuring simple academic essays with clear introductions, body 
paragraphs, and conclusions. 

2. Adapting essay styles to match English or Spanish conventions. 
 

IV. Speaking with Purpose: Presenting Cultural Ideas 

A. Fundamentals of Speaking: 
1. Pronunciation drills and fluency exercises in both languages. ** 
2. Using appropriate tone and volume for formal presentations. 

B. Structuring Oral Presentations:** 
1. Outlining and organizing ideas for clarity and impact. 
2. Introducing, explaining, and concluding a topic effectively. 

C. Cultural Themes: 



 

1. Preparing bilingual presentations on holidays, social movements, or 
notable figures. 

D. Practical Skills: 
1. Non-verbal communication: gestures, facial expressions, and body 

language. 
2. Avoiding common speaking pitfalls (e.g., fillers, hesitation). 

 

V. Mastering Grammar and Style 

A. Key Grammar Rules:** 
1. Verb conjugation and agreement (English vs. Spanish). 
2. Using prepositions correctly in each language. 

B. Punctuation:** 
1. Standard rules and differences (e.g., quotation marks in English vs. 

Spanish). 
2. Using commas, periods, and question marks effectively. 

C. Error Correction:** 
1. Spotting and fixing grammar issues related to bilingual interference. 

D. Exercises: 
1. Grammar and punctuation drills with culturally relevant texts. 
2. Editing and rewriting exercises to improve accuracy and clarity. 

 

VI. Bilingual Integration: Language, Culture, and Communication 

A. Research and Writing: 
1. `How to find reliable sources in both languages. 
2. Citing sources correctly using MLA/APA in English and Spanish 

formats.** 
B. Final Projects: 

1. Writing a bilingual research report (e.g., comparing two cultural 
traditions). 

2. Preparing and delivering a dual-language presentation.** 
C. Reflection: 

1. Analyzing how language shapes cultural understanding. 
2. Exploring the benefits of bilingualism in academic and professional 

contexts. 
 
Note: The language lab is fully integrated into the regular class, providing interactive practice to 

reinforce skills in grammar, vocabulary, reading comprehension, writing precision, and oral 



 

communication in both English and Spanish. Topics marked with two asterisks ** in the 

syllabus indicate areas where lab activities are directly aligned. Through targeted exercises and 

immediate feedback, the lab supports students in applying course concepts and progressing 

toward B1 proficiency. Active participation in lab-integrated sessions is essential to mastering 

bilingual academic communication. 

 

METHODOLOGY 

The following strategies of the active learning methodology are recommended: 
● Communicative Language Teaching (CLT)  
● Task-Based Language Teaching (TBLT) 
● Content-Based Instruction (CBI) 
● Flipped Classroom 
● Cooperative Learning 
● Blended Learning 
● Process Writing Approach 

 

EVALUATION 

Compositions                                                                                25% 
Oral presentations                                                                        25% 
Immersion experience                                                                  30% 
Proficiency Test (Final)                                                                 20% 
TOTAL                                                                                             100% 

 

LEARNING ASSESSMENT 

Assessment in this course is designed to evaluate students’ development of bilingual 
academic communication skills in English and Spanish, focusing on progressing toward 
level B1 proficiency in English. At the end of the semester, students will take a 
Language Proficiency Test to measure their reading, writing, listening, and speaking 
abilities in the target language (English). A minimum score equivalent to level B1 is 
required to demonstrate proficiency and meet the course objectives successfully. This 
test requires students to have a valid government-issued (Real-ID, Licence, or 
Passport) in order to complete the test. 
 



 

Additionally, the Institutional Assessment Rubric will be applied to two key activities 
in the course to ensure alignment with academic standards and provide comprehensive 
feedback on students’ performance. Regular participation in lab-integrated activities will 
prepare students for these assessments. 
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REASONABLE ACCOMMODATION 

To obtain detailed information on the process and the required documentation, you must 
visit the corresponding office. To guarantee equal conditions, in compliance with the ADA 
(1990) and the Rehabilitation Act (1973), as amended, all students who need reasonable 
accommodation services or special assistance must complete the process established by 
the Vice Presidency for Academic Affairs. 
 
ACADEMIC INTEGRITY 
 
This policy applies to all students enrolled at Universidad del Sagrado Corazón to take 
courses with or without academic credit. A lack of academic integrity is any act or 
omission that does not demonstrate the honesty, transparency, and responsibility that 
should characterize all academic activity. Any student who fails to comply with the 



 

Honesty, Fraud, and Plagiarism Policy is exposed to the following sanctions: receive a 
grade of zero in the evaluation and/or repetition of the assignment in the seminar, a grade 
of F (*) in the seminar, suspension, or expulsion as established in the Academic Integrity 
Policy effective in November 2022. 
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